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Capitulo 43
Chapter 43
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Peles com pélo e suas obras; peles com pélo artificiais
Furskins and artificial fur; manufactures thereof
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Notas

1. Ressalvadas as peles em bruto da posicdo 43.01, a expressao "peles conapétotienclatura, refere-se as peles curtidas ou acabadas,
nao depiladas, de quaisquer animais.

2. O presente Capitulo ndo compreende :
a) as peles e partes de peles de aves, com as suas penas om fjposigées 05.05 ou 67.01);
b) os couros e as peles em bruto, ndo depilados, do Capitula Mofael ¢) daquele Capitulo);
c) as luvas, mitenes e semelhantes, de peles com pélo, natueaifficiais, e couro (posicédo 42.03);
d) os artefactos do Capitulo 64;
e) os chapéus e artefactos de uso semelhante, ou suas pa@tepjtdm 65; ou
f) os artefactos do Capitulo 95 (por exemplo, brinquedos, jogossiahde desporto).

3. Incluem-se na posicdo 43.03 as peles com pélo e suas partes, reunidas (Mheotadadicdo de outras matérias, e as peles com pélo e
suas partes, costuradas sob a forma de vestuario, de sea®maressorios, ou de outros artefactos.

4. Incluem-se nas posigdes 43.03 ou 43.04, conforme o caso, 0 vestuario e SsdsieEele qualquer espécie (com excepcao dos artigos
excluidos do presente Capitulo pela Nota 2), forrados interiormente decpetepélo, naturais ou artificiais, assim como o vestuario e
seus acessorios apresentando partes exteriores de peles com péls oatartiiciais, quando estas partes excedam a funcéo de simples
guarnicdes.

5.  Na Nomenclatura, consideram-se "peles com pélo artificiais" @sgées obtidas a partir da 14, pélos ou outras fibras aplicadas por
colagem ou costura sobre couros, tecidos ou outras matérias, eesephitacdes obtidas por tecelagem ou por tricotagem (em geral,
posicdes 58.01 ou 60.01).

Notes

1.  Throughout the Nomenclature references to "furskins”, other than to raw furskins ohiged®101, apply to hides or skins of all animals
which have been tanned or dressed with the hair or wool on.

2. This Chapter does not cover :
a) Birdskins or parts of birdskins, with their feathers or down (heading 05.65.611);
b) Raw hides or skins, with the hair or wool on, of Chapter 41 (see Nt that Chapter);
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c) Gloves, mittens and mitts consisting of leather and furskin or of teatidkeartificial fur (heading 42.03);
d) Articles of Chapter 64;
e) Headgear or parts thereof of Chapter 65; or
f)  Articles of Chapter 95 (for example, toys, games, sports reqiisites
3. Heading 43.03 includes furskins and parts thereof, assembled with the addition of otherlsaéad furskins and parts thereof, sewn
together in the form of garments or parts or accessories of garmeintster form of other articles.
4.  Articles of apparel and clothing accessories (except those excluded by Note 2yvlthefdirskin or artificial fur or to which furskin or
artificial fur is attached on the outside except as mere trimmingcabe classified in heading 43.03 or 43.04 as the case may be.
5.  Throughout the Nomenclature the expression "artificial fur" means any imitation ofifiucsksisting of wool, hair or other fibres
gummed or sewn on to leather, woven fabric or other materials, but does not includeamftatskins obtained by weaving or knitting
(generally, heading 58.01 or 60.01).
ETPIRTE
CODIGO DA DESIGNAGAO DAS o
NCEM/SH P g A ¢ DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT
CODE
4301 =/ ( ép}“,ﬁﬂ ~ i v Itk |Peles com pélo em bruto (incluindo |Raw furskins (including heads,
‘EI f“"fﬁr‘/”i J;l,?’ @ as cabegas, caudas, patas e outras [tails, paws and other pieces or
nJF”) » (E15741. 51 41. 0% partes, utilizaveis na indistria de cuttings, suitable for furriers' use),
41. O&‘JmEl UE R peles), excepto as peles em bruto dapther than raw hides and skins of
posicdes 41.01, 41.02 ou 41.03 : heading 41.01, 41.02 or 41.03 :
10| 00 —?fﬂﬂa F%% LRI Tuﬂ?\, *E — De vison, inteiras, mesmo sem — Of mink, whole, with or without | kg | --
g{_ = ‘FIL/ i cabeca, cauda ou patas head, tail or paws
30| 00| — "~ [l = ps J%Zi‘%j » 1+ |~ De cordeiros denominados astracé) — Of lamb, the following : kg | -
TU{«_ \ E ggl ! %,k/ I e "Breitschwanz", caracul, "Persianeff' Astrakhan, Broadtail, Caracul,
J?’? j“ =4 4 H IEPH\&' e semelhantes, de cordeiros da india, Persian and similar lamb, Indian
,gg X W da China, da Mongolia ou do Tibet¢, Chinese, Mongolian or Tibetan
2R b;;F, ][ [EEINEIE inteiras, mesmo sem cabeca, caudp lamb, whole, with or without
3= H[[g&l%’\}' . %E?Iij ou patas head, tail or paws
A
60| 00|— %Zﬁ“—dmgl R o j F\, "EJ — De raposa, inteiras mesmo sem — Of fox, whole, with or without kg | -
@ e F'L’ " cabeca, cauda ou patas head, tail or paws
80| 00| - F‘JJEI F1gsPs= A > 7+ |- De outros animais, inteiras, mesmd— Other furskins, whole, with or kg | -
Fﬂfi? E[P - = Ryn sem cabega, cauda ou patas without head, tail or paws
90| 00 fﬁ; FL\ = Ay FFQ El H|pYpE ~ |- Cabegas, caudas, patas e outras |—Heads, tails, paws and other kg | --
N ITOR LR A partes, utilizaveis na indUstria de pieces or cuttings, suitable for
peles furriers' use
4302 Llﬁ'aégﬂﬁ‘)ﬁ]gﬂflﬁzﬁ H; (Wi [Peles com pélo curtidas ou acabadagTanned or dressed furskins
FFT F:n‘ NRLVE | f"stF‘J,F&H, (incluindo as cabegas, caudas, patas|(including heads, tails, paws and
—«,..4 HES (Zpt e outras partes), ndo reunidas (ndo |other pieces or cuttings),
:gl fujﬁ | ) s (B sE}-43 Ogﬁfﬁ- montadas) ou reunidas (montadas) [unassembled, or assembled (withdut
laupa 9t : sem adicdo de outras matérias, com |the addition of other materials)
excepcdo das da posigédo 43.03 : other than those of heading 43.03
o 2 J%Zgif H s j i Peles com pélo inteiras, mesmo sefr- Whole skins, with or without heagl,
f\,_ EE' Fz' F'L’ i cabeca, cauda ou patas, ndo reuniflagail or paws, not assembled :
(n&o montadas) :
11| 00|— — 7#%?, — — De vison — — Of mink kg | --
19| 00| — — 4 — —Outras — — Other kg | --
20| 00| —# (A U ~ = ~ /M H |- Cabegas, caudas, patas e outras [—Heads, tails, paws and other kg | --
]’*’jﬁgﬁl}kﬁ partes, ndo reunidas (ndo montadas) pieces or cuttings, not assemblegl
30| 00f—=I! fitf/—‘, Emgﬁéff H e E L [ Peles com pélo inteiras e suas partes,Whole skins and pieces or cuttingskg | --
QL)HI reunidas (montadas) thereof, assembled
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CODIGO DA

X b
NCEM/SH IR DESIGNAGAO DAS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT

CODE
4303 Vestuério, seus acessorios e outros

4304

10

90

00

T4t o IR H P
» R

— AR AR
20| — —
80|~ — —
00| — Py

Liﬁ:ﬁ W“j—lgﬂﬁlz
10— - -
O

artefactos de peles com pélo :

— Vestuario e seus acessorios :

— — —Vestuario
— — — Acessorios

— Outros

Peles com pélo, artificiais, e suas
obras :

— — — Peles com pélo artificiais

— — — Obras de peles com pélo
artificiais

Articles of apparel, clothing
accessories and other articles of
furskin :

— Articles of apparel and clothing
accessories :

— — — Articles of apparel
— — — Clothing accessories

— Other

Artificial fur and articles thereof :

— — — Atrtificial fur
— — — Articles of artificial fur

kg
kg

kg

kg
kg
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